一、會議目的
亞洲區貿易便捷化及電子商務會議（Asia Pacific Council for Trade Facilitation and Electronic Business ,AFACT）係亞洲地區國家為推動貿易便捷化及電子商務所組成之會議，並配合聯合國貿易便捷化及電子商務委員會（UN/CEFACT Forum）決定之方向研議共同作法，本部航政司近年來亦均派員參加運輸工作組會議。

2004年AFACT會議於9月19日至9月22日假新加坡舉行，本屆AFACT會議我國代表團成員共有二十位，相關單位分別為本部航政司、經濟部標準檢驗局、財政部關稅總局、資訊工業策進會等單位，並由標準檢驗局林能中局長擔任代表團團長。而團員則分別參加安全工作組、運輸工作組、金融工作組、海關工作組以及XML工作組。

本次運輸工作組會議（TWG）計有日本、印度、台灣、斯里蘭卡與馬來西亞等代表列席參加，其中我國有三位代表參加TWG會議，並由本部航政司黎簡任技正就我國航港資訊系統之最新發展進行進度報告；會議主席由馬來西亞籍的Mr. S.Anbalagan擔任，與會代表大多兼具港埠業務及資訊技術背景，因此探討時皆能從實務性與前瞻性角度切入，並提出可行性建議。

二、會議議程
本次會議為期四天，會議時程表詳表一。其中第一天（9/19）由本屆主席召開理事會(Steering Committee)討論相關籌備事宜。第二天（9/20）由各工作組 (Joint Working Group ,JWG)進行分組討論，共分成教育宣導工作組(AEG)、空運工作組(ATG)、海關工作組(CWG)、供應鏈工作組(SCWG)、金融工作組(FWG)、安全工作組(SWG)、運輸工作組(TWG)、商業協同架構工作組(BCFWG)、網際網路建置會議組(IIC)、與XML工作組(XMLG)等。第三天（9/21）則為大會（Plenary Meeting）開幕式，除由各國代表團團長報告外，各工作小組(JWG)主席亦針對前日工作小組會議所達成之結論向大會提出扼要說明。第四天（9/22）則為EDICOM CONFERENCE ，會中邀請專家學者共同討論未來推動Cross-Boarder Trade所遇到的問題。

表一  22nd AFACT會議時程表

	日期
	會  議
	主要參與團員

	9/19（日）
	AFACT理事會

AFACT Steering Committee
	標檢局林能中局長、AFACT秘書處成員、TEC成員

	9/20（一）
	AFACT各工作小組會議

AFACT Joint Working Group
	工作組主席及TEC成員

	9/21（二）
	AFACT 大會

22nd AFACT Plenary
	全部團員

	9/22（三）
	研討會

Conference
	自願性


茲就理事會、大會及運輸工作組之議程說明如后：

(一) 理事會議程

1. 理事會開幕

2. 議程說明

3. 確認上次理事會之會議紀錄及待辦事項

4. 確認22nd AFACT Plenary 及工作會議議程及地點

5. 秘書處報告

6. 後續會議確認(下屆23nd AFACT /2005 EDICOM主辦國)

7. 其他事項

(二) 大會議程

1.大會開幕

2. 議程說明

3. 各國代表介紹

4. 各工作小組介紹

5. 理事會報告(由主席提出)

6. 各國進度報告

7. 各工作小組進度報告

8. ebXML Promotion Activity Report

9. UN/CEFACT Progress Report

10.BCF-ECO專案進度報告

11.PAA介紹

12.下一屆AFACT開會日期

(三) 運輸工作組議程

1. 主席致詞

2. 各國介紹

3. 議程說明

4. 確認上一屆AFACT-TWG之決議

5. 各國進度報告

6. SMDG(Shipping Message Development)標準訊息介紹

7. 下一屆AFACT-TWG開會日期

8. 散會

三、會議重點摘要

(一) 理事會會議重點摘要

1. 宣讀及確認2004年1月於巴基斯坦（Pakistan）召開之理事會紀錄。

2. 宣讀及確認2004年5月期中理事會紀錄。

3. 確認2005年AFACT理事會成員

4. 確認2005年主辦國及會議時間

5. 香港狀況報告

6. UN/CEFACT會議報告

7. AFACT秘書處報告

8. E-business & Trade Facilitation 研究報告

9. BCF-ECO專案狀況報告

(二) 大會會議重點摘要

除各國代表團團長就各國現況進行報告外，各工作小組(JWG)主席亦針對前日工作小組會議所達成之結論向大會提出扼要說明，並確認2005年AFACT主辦國為越南。

ebXML專題報告
ebXML的發展現況，報告內容主要涵蓋﹕
1. ebXML亞太委員會創立於2000年12月。主要宗旨為經由在亞太地區建置ebXML系統以推動及促進電子商務（e-Business）環境。至目前為止共有25個會員。
2. 除了例行的ebXML亞太委員會會議。在2004年還有兩項重要的推廣活動。一是e-Business及Metadata技術標準的開放論壇。另一是APEC ebXML會議。
3. 訂定ebXML訊息服務規格2.0。方便不同廠商之ebXML產品之間能互通。訂定74個能重複使用的商業流程資訊元件，以推動作業標準化。
4. 起始註冊及儲存機制專案。

BCF-ECO專題報告

BCF-ECO的發展現況，報告內容主要涵蓋﹕
1. 第一階段主要為建構資料模式(DATA MODEL)。

2. 第二階段主要為資料模式的XML建置方式、建構協同作業模式、準備互通作業規格、實施ECO系統互通測試。

3. 第三階段主要為系統試辦。

4. 產地證明作業電子化為國貿作業中的一環。

 (三) 運輸工作組會議重點摘要

1.印度

首先由印度代表報告，印度目前共有11個國際商港(包括Calcutta、Chennai、Cochin、Tuticorin、Mumbai、Jawaharlal Nehru、Paradip、Visakhapatnam、New Manglore、Mormugao、Kandla等)。所有港口皆建置港灣自動化系統，並具備貨櫃（物）查詢功能，且與海關、銀行、航商、貨物承攬業者、與碼頭經營業者完成連線，以達成資料交換及共享之目標。提供貨櫃、貨運、銀行相關訊息的運作，並朝向Web_EDI的方向發展。

2.日本

已於1999年開發自動化貨運系統（Nippon Automated Cargo Clearance System, NACCS），符合UN/EDIFACT標準，可滿足90%海關的進出口作業。並於1993年開發完成港埠運籌資訊網路系統(Port Logistics Information Network System, POLINET)，在航商/船務代理之間交換貨運相關資訊。同時於1999年開發港埠EDI系統，傳輸UN/EDIFACT相關訊息。

3.馬來西亞

馬來西亞的第一大國際商港巴生港(Port Klang)於1994年完成巴生港業界共用系統(Port Klang Community System, PKCS)，目前相關作業已完全無紙化，係全面採用EDI技術之資訊服務系統。巴生港業界共同系統（PKCS）分別連結了馬來西亞海關、港務局、航商/船務代理、貨物承攬業者、碼頭經營業者、與銀行業者等。除了促進港埠相關文件交換並提昇貨櫃(物)運輸效率外，透過其連結之十五家銀行業者，海運業者可以在線上繳納進口關稅。另於1993年提供船舶資訊系統（Vessel Information System,VIS），該系統為一網路化系統（Internet_based system），可提供船舶及船席資訊給港務局、馬來西亞海關、航商/船務代理。另外提供MyPorts系統，以滿足貿易及運籌價值鏈客戶的需求。

4.斯里蘭卡

過去礙於資料轉換之障礙，斯里蘭卡港務局(Sri Lanka Ports Authority, SLPA)尚無法接收UN/EDIFACT訊息。而現階段斯里蘭卡港務局藉由所開發之轉換系統，已能順利轉換UN/ EDIFACT訊息並匯入後端之IBM ES9000主機，主要是以艙單作業為主，貨運作業仍是人工作業。

5.中華民國

本年度我國航港資訊系統（MTNet）之最新發展，除了危險品申報系統及貨櫃動態系統將持續擴大應用外，目前港埠電子支付系統(納入電子發票功能)已進行系統開發及上線工作，預定今（93）年將針對港務局及航運業者進行試辦。


以下為我國在運輸工作組(TWG)之報告資料：

Progress Report of Chinese Taipei

By September 2002, the Maritime Information System Project was conducted and sponsored by Ministry of Transportation & Communications (MOTC). Regarding Implementation of Maritime Information System Project, it involves developing maritime communication and information systems, streamlining the harbor processes, establishing the appropriate mechanism for satisfying international demands, and helping to build up the single window platform for trading information exchange in order to accomplish a paperless trading environment by 2005, which is our commitment to APEC. 

The Objectives of Implementation of the Maritime Information System Project are: to conduct the overall planning on the Maritime Information Systems, to promote the electronic data exchange standards, to automate the maritime procedures to achieve the goal of paperless processing, to establish the appropriate mechanism for satisfying international demands, and to become Maritime Information Center. The framework for the implementation of the project consists of the following items:

(1) Implementing the Trade Facilitation Single Window for Maritime, Trade, Import/Export Permit, Custom processes integration and data communication.
(2) Building up the MTNet Single Window to integrate 4 international ports processes and relevant data communication.
(3) Developing XML-based data exchange formats for messages used in Maritime Information System.
(4) Unifying the electronic data exchange standards and operational processes.

(5) Developing e-Payment and e-Invoice System for Port operation payment.
(6) Developed Web-based Dangerous Goods Notification System for port operation.
(7) Completed a Port Service Due System.
(8) Providing a single entry, easy access environment for business users.

(9) Building up the unique operational environment for 4 international ports.

(10) Implementing the cargo tracking system and Terminal-Gate-Monitoring System for tracking trucks and    containers.

(11) Building up the internetworking mechanism for intra-government interactions.

(12) Establishing the appropriate mechanism for satisfying international demands.
(13) Converting the paper-based maritime processes to paperless electronic processes.
 (四)研討會重點摘要

1. 跨越國界之貿易電子化的資料模式標準化

(1) 跨越國界之貿易電子化經常面臨之問題主要為各國國內及產業界內垂直方向資料交換均各自採用不同的標準格式(如RosettaNet、OAGIS、CIDX等)，而跨越國界之貿易電子化作業時又要用何種標準格式做資料交換？

(2) 目前有W3C、OASIS、UN/CEFACT、WS-I四個機構正在制定新的標準資料交換格式，其中OASIS提出UBL1.0(Universal Business Language)標準資料交換格式，底層是用ebXML通訊協定。UBL定義了標準的XML資料元件及基本的商業綱目。

2. 跨越國界之貿易電子化採用之Web Services技術

(1) 跨越國界之貿易電子化採用Web Services技術之原因為跨越國界之貿易行為、系統的分散式特性及跨越國界之貿易電子化系統之資訊安全需求。

(2) 跨越國界之貿易電子化最主要的挑戰是不同技術平台(如Web Services、ebXML、RosettaNet)之間的互通作業。

3. 跨越國界之貿易電子化採用之RosettaNet技術

(1) 亞太地區已有七個國家加入RosettaNet聯盟並推動相關專案。主要問題為跨越國界之貿易電子化作業過程中重覆輸入的文件資訊仍然很多，造成時間及成本的增加。

(2) RosettaNet聯盟已提出進口/出口電子化作業資訊模式，作為聯盟成員國建置跨越國界之貿易電子化系統之依據。

4. 跨越國界之貿易電子化之整合平台(一)

(1) 跨越國界之供應鏈的資訊整合及交換的方法有許多種，需要有一資訊整合平台來整合資訊。

(2) 資訊整合平台可依需求調整規模，提供供應鏈資訊的透明度，整合各種不同的後端系統，以各種不同的通訊協定與分布各地的對口平台交換資訊，整合RFID系統，提供完善的資訊安全技術。

5. 跨越國界之貿易電子化之整合平台(二)

(1) 跨越國界之貿易電子化作業涵蓋的成員廣泛，而成員之間的互動性也很大，資訊整合平台能依需求提供電子訊息分派服務、資料繼承服務、電子資訊轉換服務、資訊安全服務、統計分析及報告服務、入口網站服務。

(2) 香港提出數位貿易及運輸網路(DTTN)建置計畫，提供貿易業者、金融業者及運輸業者的單一訊息交換平台以及加值服務的單一入口網站。

6. 跨越國界之貿易電子化聯盟(PAA)簡介

(1) 目前PAA有九個成員，主要工作是提供各成員之跨越國界之貿易電子化系統的貿易及運籌文件傳輸之安全性及可靠性、允許各系統之間連線成功以提供電子商務交易應用服務、建立亞太區域B2B入口網站。

四、會議心得

1. 本部近年皆派員參加AFACT運輸工作組會議，其效益除使亞太地區國家對我國海運資訊發展可進一步瞭解外，亦有利於我國取得UN/EDIFACT之國際標準資訊相關最新訊息及認識各國對於資料交換標準推動之概況與發展水準，有助於提高我國資訊發展視野。此外， AFACT運輸工作組參與討論之會員國均有導入航港EDI之系統，我國在此領域之進展及經驗推廣上仍待加強。

2. 參加22nd AFACT 大會之會員國中，以我國20位代表團成員最多，我國能以AFACT常設秘書處之身分於AFACT理事會及大會上發言，實屬不易，建議未來我國應積極參與國際會議並主動協助，以彰顯對國際貢獻，並增加我國於國際能見度，進而促進國際交流，以最終取得國家整體實質利益。
3. 本屆AFACT研討會之主題為跨越國界之貿易電子化，似乎各國在此領域目前皆剛起步，我國除可繼續加強此領域之研究及應用推廣外，並可主動加入各國際合作之專案(如PAA,BCF-ECO等)，將對我國國際貿易及跨國佈局之競爭力提昇有所助益。

4. 瞭解亞太地區各國在資安範疇下，如eMeasurement、PKI、CA與資安相關法令之概況及主要工作內容與水準，對我國執行國家資通安全技術服務計畫有推波助瀾之效。
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